
September 3, 2017 
Twenty-Second Sunday in Ordinary 

 3 de Septiembre del 2017 
Vigésimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario 

PASTOR: FR. NICOLÁS SÁNCHEZ 

ASSOCIATE: FR. KURIAKOSE MAMBRAKATT 

SWEEPSTAKES PRIZES/ PREMIOS DE GRAN RIFA  
Grand Prize/ Gran Premio : $10,000* 
Second Prize/ Segundo Premio: $3,000 

Third & Fourth Prize/ Tercer y Cuarto Premio: $1,000  
Surprise Prize/ Premio Sorpresa: Must be present to receive surprise prize/   

 Tiene que estar presente para recibir el premio sorpresa 
 

*Grand prize winner will have an automatic 25% deducted for IRS  taxes, no exceptions/ ganador del gran premio tendrá el 25% deduci-
do para impuestos, no hay excepciones.   

SWEEPTSTAKES 
RAFFLE GRAN RIFA  

Pre-Sale Ride tickets 
are now available for 

$10!  
8 rides for $10.00 is a 
savings of 66%-70%  

Don’t miss out!  

Pre-Venta de boletos 
para juegos mecánicos 

ya están disponibles por 
$10!  

8 boletos por $10.00 es 
un ahorro del 66% - 
70%  No pierda esta  
oportunidad!  



READINGS FOR THE WEEK 
 

Monday: 1 Thes 4:13-18; Ps 96:1, 3-5, 11-13; Lk 4:16-30,  
 or, for Labor Day, any  readings from the Mass 
 “For the Blessing of Human Labor,” nos. 907-911 
Tuesday: 1 Thes 5:1-6,9-11; Ps 27:1, 4, 13-14; Lk 4:31-37 
Wednesday: Col 1:1-8; Ps 52:10-11; Lk 4:38-44 
Thursday: Col 1:9-14; Ps 98:2-6; Lk 5:1-11 
Friday: Mi 5:1-4a or Rom 8:28-30; Ps 13:6 Mt 1:1-16, 18-

23 [18-23] 
Saturday: Col 1:21-23; Ps 54:3-4, 6, 8; Lk 6:1-5 
Sunday: Ez 33:7-9; Ps 95:1-2, 6-9; Rom 13:8-10;  
 Mt 18:15-20 
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           TODAY’S READINGS  
 
First Reading — The name of the Lඈඋൽ has become 
like fire burning in Jeremiah’s heart (Jeremiah 20:7-9). 
Psalm — My soul is thirsting for you, O Lord my God 
(Psalm 63). 
Second Reading — Be transformed; renew your mind; 
discern what is good (Romans 12:1-2). 
Gospel — Those who lose their lives for Jesus’ sake 
will find them (Matthew 16:21-27). 

Twenty-second Sunday in Ordinary Time 
September 3, 2017 
Be transformed by the renewal of your mind,  
that you may discern what is the will of God,  
what is good and pleasing and perfect.  
— Romans 12:2 

FOLLOWING CHRIST 
 If you’ve ever had an unpleasant but somewhat amusing practical joke played on you, then you have some understanding of 
how Jeremiah feels today when he tells God “good one—you duped me.” We can almost see him shaking his head with a bit of a 
rueful smile, but an angry undertone in his voice. In similar fashion, Peter thinks Jesus is “duping” him when Jesus starts to explain 
that being Messiah means suffering and dying, and being a follower of the Messiah means taking up a cross and doing the same. 
Jeremiah tries to deny God’s will for him by trying to shut up; Peter—who has just been made the foundation of the church—out 
and out denies the teaching of Jesus, for which he is named “Satan” today. Fortunately for us, Jeremiah comes to realize that to 
have the word of God placed in your heart means that it will be futile to try and keep silent, even if it means scorn and derision 
from those around you. Luckily Peter ultimately returned to the faith he professed in last week’s Gospel, and came to understand 
our need as baptized followers of Christ to follow in his way, even when it means following him to our very death. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 It’s interesting to imagine the scene when the changes in our liturgy were first tested. Choices for prayer texts were 
one thing, but responses from the people were another. In early 1967, secret test-drives of the new Mass were conduct-
ed in the Vatican. Pope Paul VI was present, and there was a handful of bishops, priests, a few laypeople and two sis-
ters making up the assembly. Everyone had a booklet with every word of the songs, rubrics, and prayers, blank paper, 
and a pencil for notes. After each Mass, the ordained men in the group met in the pope’s library to share their experi-
ences. The laypeople and sisters met separately. 
 Over a week’s time they tested what they called a “read Mass with singing,” a “Mass entirely recited,” and a “Sung 
Mass.” While the ordained were generally in favor, the lay comments were very clear and insightful, and had great im-
pact on the final result. This was a brilliant plan on the part of the pope, who got to see how the reform was going, and 
to recognize in this small trial run a growing consensus that reform was needed and welcome. Based on his observation, 
Pope Paul VI called for specific innovations, such as beginning the Mass with the sign of the cross. It’s amazing that 
some of our most familiar rites are really quite new treasures of our tradition! 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday: Twenty-second Sunday in Ordinary Time 
Monday: Labor Day 
Friday: The Nativity of the Blessed Virgin Mary 
Saturday: St. Peter Claver 

RELIGION DEFINED 
 I do not know how philosophers may ultimately 
define religion; but from Micah to James it has been 
defined as service to one’s fellow human rendered by 
following the great rule of justice and mercy, of wis-
dom and righteousness. 
—Theodore Roosevelt 
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Good News at St. Patrick School –  
There is still room in St. Patrick Pre-School for children ages 
2.5 to 3.5 who are potty-trained, as well as students in Grades 1 
through 7. School began August 16th.  Thank you to all those 
who are referring St. Patrick School to friends and family. We love 
enrolling the new students who are part of this community!  
 

Seeking Volunteers – St. Patrick School is seeking help with Fall after
-school sports. We need 

Athletic Coordinator – arranges for coaches, referees, uniforms, 
fee payments, etc. 

Girls’ Volleyball Coach – after-school weekdays 
Boys’ Flag Football Coach – after-school weekdays and Saturdays 

Virtus Training and fingerprinting will be mandatory for all volunteers. 
Please call 818-761-7363 and ask for Mrs. Shin. Thank you!  

 DID YOU KNOW? 
Warn tweens and teens about selfie risks 

Teens and tweens typically like to push boundaries and test their 
limits, but the new trend of taking dangerous selfies has led to 
several tragedies. There are far too many people who think that 
taking a picture while driving, or standing out on a ledge, is 
more important than their own safety, and that getting “likes” on 
a photo makes the risks worth it. Talk to your kids about safety, 
smart choices, and being aware of their environment and sur-
roundings, even when they’re using their smartphones. For a 
copy of the VIRTUS© online article “Selfies are More Danger-
ous than You Think,” email jvienna@la-archdiocese.org or call 
(213) 637-7227 

¿SABÍA QUE? 
Advierta a los adolescentes y preadolescentes sobre los ries-
gos de los selfies 
A los adolescentes y preadolescentes por lo común les gusta tomar 
riesgos y probar sus límites, pero la nueva tendencia de tomar 
selfies peligrosos ha llevado a varias tragedias. Hay demasiadas 
personas que piensan que tomar una foto mientras se conduce, o 
pararse en una repisa es más importante que su propia seguridad, 
y que obtener “likes” por una foto hace que los riesgos valgan la 
pena. Hable con sus hijos acerca de la seguridad, las elecciones 
inteligentes, y ser conscientes de su entorno y sus alrededores, 
incluso cuando están usando sus teléfonos inteligentes. Para obte-
ner una copia del artículo en línea de VIRTUS © “Selfies are Mo-
re Dangerous than You Think” (Los selfies son más peligrosos de 
lo que usted cree), envíe un correo electrónico a bmelendez@la-
archdiocese.org o llame al (213) 637-7508. 

Buenas Noticias de la Escuela de San Patricio! 
Aun hay espacio en el salón Pre-Escolar de San Patricio 
para niños/as de edad 2.5 a 3.5 y no usan pañales, también hay 
espacio para estudiantes en los Grados 1 al  7. La escuela 
comenzó el 16 de Agosto. Gracias a todos que han recomenda-

do a la Escuela de San Patricio a sus amigos y familia. Nos encanta 
registrar a nuevos estudiantes que ya son parte de esta comunidad!  
 

Buscando Voluntarios– la Escuela de San Patricio esta buscando 
ayuda con los Deportes de Otoño después de la escuela. Necesita-
mos:   
      Coordinador Atlético— hace arreglos para entrenadores, 
 árbitros, uniformes, pagos de cuotas, etc.  
       Entrenador de Voleibol de Chicas– después de la escuela 
 entre semana 
        Entrenador de Futbol de bandera– después de la escuela y los 
 Sabados.  
Todo voluntario debe tener su Certificado de Virtus y huellas dactilca-
res con el Arquidiocesis. Por favor llamar al 818-761-7363 y preguntar 
por la Sra. Shin. Gracais 

First Communion Registrations 
The office of Religious Education is now accepting registrations for 
First and Second year First Communion classes.   
There are classes available in English and Spanish beginning Septem-
ber through May.  You will need to bring your child’s baptismal certifi-
cate upon registration. Classes begin on September 12.  

    ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Inscripción de Primera Comunión 

La oficina de Educación Religiosa esta aceptando inscripciones para 
clases de primer y segundo año de Primera Comunión.  Las clases 
están disponible en Ingles y Español comenzando en Septiembre has-
ta Mayo. Para inscribirse necesitará el certificado bautismal de su hijo/
a. Las clases inician el día 12 de Septiembre.  

Confirmation First Year  
If you are in high school and you are interested in signing up for Confir-
mation, please show up to the orientation with your parents, which 
will be on Sunday, September 17 at 5:30pm in the school auditorium. 
You can pick up a registration packet in the front office.  
            ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Primer Año de Confirmación 
Si estas en la preparatoria (High School) y estas interesado en inscribir-
te en el programa de la confirmación, deberás asistir a la orientación 
con tus padres el domingo 17 de Septiembre a las 5:30pm en el audito-
rio de la escuela. Podrán recoger las formas de registración en las 
oficinas de la parroquia.  
 

Important Dates/ Fechas Importantes 
Year 1/ Año 1– First day of class: Sunday, 10/8/17 after the Lifeteen 
mass / Primer día de clase es domingo 10/8/17 después de la misa de 
Lifeteen 
Year 2/ Año 2– First day of class: Sunday, 10/22/17 after the Lifeteen 
mass. / Primer día de clase es domingo 10/22/17 después de la misa 

SACRAMENTOS PARA ADULTOS  (RICA)  
Inicia el año para preparación de los sacramentos de Bautismo, 
primera comunión y confirmación para adultos. Se inicia el día 
Martes 12 de Septiembre a las 7:00p.m. en el salón Nazaret del 
centro parroquial. Las hojas de registraciones están disponibles 
en la oficina parroquial. Estaremos registrando durante todo el 
mes de septiembre y octubre.  

SACRAMENTS FOR ADULTS (RCIA)  
The year has begun for preparation of the sacrament of bap-
tism, first communion and confirmation, for adults. Class be-
gins on Sept. 12 at 7pm in Nazareth room of the Parish Center. 
You can stop by the Parish Center office and register for the 
class. There is open enrollment all of Sept. and Oct.   

Special Thanks to the Patricians 
The community of seniors sponsored by our parish, the Patricians, has 
generously donated new tables & chairs for the auditorium. These 
tables and chairs benefit the children of our school and all the commu-
nity who also meet in the auditorium. As good stewards of this gift, we 
will keep all this new furniture IN the auditorium, ensuring its usability 
for many years to come. We are grateful to the Patricians for this gift.  
          Muchas Gracias a los Patricians 
La comunidad de personas mayores patrocinados por nuestra parro-
quia, los Patricians, han donado generosamente nuevas mesas y 
sillas para el auditorio. Como buenos administradores de este regalo 
mantendremos todos los nuevo muebles Adentro en el auditorio, ase-
gurando la usabilidad por muchos años mas. Estamos agradecidos 
con los Patricians por este regalo.  
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LECTURAS DE HOY 
 

Primera lectura — Me sedujiste, Señor, y me dejé sedu-
cir por ti (Jeremías 20:7-9). 
Salmo — Mi alma está sedienta de ti, Señor, mi Dios 
(Salmo 63 [62]). 
Segunda lectura — No se dejan llevar por las cosas del 
mundo, más bien transfórmense por la renovación de su 
mente (Romanos 12:1-2). 
Evangelio — Si quieres seguirme, renuncia a ti mismo, 
carga con tu cruz y sígueme (Mateo 16:21-27). 

 LECTURAS DE LA SEMANA  
Lunes: 1 Tes 4:13-18; Sal 96 (95):1, 3-5, 11-13;  
 Lc 4:16-30 
Martes: 1 Tes 5:1-6, 9-11; Sal 27 (26):1, 4, 13-14;  
 Lc 4:31-37 
Miércoles: Col 1:1-8; Sal 52 (51):10-11; Lc 4:38-44 
Jueves: Col 1:9-14; Sal 98 (97):2-6; Lc 5:1-11 
Viernes: Miq 5:1-4a o Rom 8:28-30; Sal 13 (12):6 
 Mt 1:1-16, 18-23 [18-23] 
Sábado: Col 1:21-23; Sal 54 (53):3-4, 6, 8; Lc 6:1-5 
Domingo: Ez 33:7-9; Sal 95 (94):1-2, 6-9; Rom 13:8-10;  
 Mt 18:15-20 

SIGUIENDO A CRISTO 
 Si alguna vez te jugaron una broma desagradable y algo risible a la vez, entonces comprenderás cómo Jeremías se siente hoy 
cuando le dice a Dios “me sedujiste, Señor, y me dejé seducir”. Ya lo imaginamos sacudiendo la cabeza con una sonrisa desconsola-
da, pero con el enojo latente en su voz. De igual manera, Pedro piensa que Jesús lo está “embaucando” cuando éste comienza a ex-
plicar que ser el Mesías significa sufrir y morir, y ser seguidor del Mesías significa cargar la cruz y hacer lo mismo. Jeremías trata 
de negar la voluntad de Dios para él al tratar de permanecer callado; Pedro –quien ha sido hecho cimiento de la Iglesia– totalmente 
niega la enseñanza de Jesús, por lo que hoy es llamado “Satanás”. Por suerte para nosotros, Jeremías se llega a dar cuenta de que 
tener la Palabra de Dios en el corazón significa que será inútil tratar de permanecer en silencio, aunque ello signifique el desprecio y 
la burla de los que te rodean. Felizmente Pedro al final volvió a la fe que profesó en el Evangelio de la semana pasada, y llegó a 
comprender nuestra necesidad, como bautizados seguidores de Cristo, de seguir su camino, aunque signifique seguirlo hasta la 
muerte. 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
 Muchos católicos afroamericanos son miembros de los Caballeros de san Pedro Claver, organización fundada para ellos en 
1909, cuando el racismo no les permitía participar en organizaciones euroestadounidenses. Esta organización toma su nombre de un 
jesuita español del siglo XVII, Pedro, quien llegó a Cartagena (Colombia) en 1610 y se escandalizó ante la trata de esclavos en el 
continente americano. A pesar de censuras papales en contra de la esclavitud esta pecaminosa costumbre seguía robando humanidad 
a los africanos. Pedro se consagró al servicio de ellos, recibiéndolos con caridad, comida y alivio apenas llegaban en los barcos. 
 Pedro no pudo liberar a los esclavos pero si se dedicó a servirlos y convertirlos. Él preparaba catequistas de entre los mismos 
africanos para que pudieran cristianizar a los recién llegados. Pedro Claver sufrió muchos insultos y calumnias por reunir a los afri-
canos en iglesias y en especial, por darles los sacramentos cristianos. Sus propios superiores, dejándose llevar por las críticas de los 
criollos, lo castigaban por el trabajo que hacía con los esclavos. Por tal razón se autonombró como “Pedro Claver, de los negros, 
esclavo para siempre”. 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: Vigésimo Segundo Domingo del Tiempo  
 Ordinario 
Lunes: Día del Trabajo 
Viernes: La Natividad de la Santísima Virgen María 
Sábado: San Pedro Claver 

DEFINICIÓN DE RELIGIÓN 
 No sé cómo los filósofos finalmente definan la reli-
gión; pero desde Miqueas hasta Santiago ha sido defini-
da como un servicio a nuestros semejantes realizado en 
seguimiento a la gran regla de la justicia y la misericor-
dia, de la sabiduría y la rectitud. 
—Theodore Roosevelt 

Vigésimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario 
3 de septiembre de 2017 
Dejen que una nueva manera de pensar  
los transforme internamente, para que  
sepan distinguir cuál es la voluntad de Dios, 
es decir, lo que es bueno, lo que le agrada,  
lo perfecto. 
— Romanos 12:2 
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First Collection/Primera Colecta  

$7,824.75 
  

Second Collection /Segunda Colecta 
$1,474.22 

 

Altar Society/ Sociedad del Altar  
$805.00 

 

School Envelopes/ Sobres de Escuela 
$53.00 

 

  San Vicente de Paul      
 $45.00 

            
Building & Maintenance/ Mantenimiento y Reparaciones  
                  $240.00 
          

Easter/ Pascua 
$2.00 

 

The Assumption/ La Asunción  
$67.00 

 

Grupo de Oración 
$168.00 

 

September/Septiembre 
2 & 3 – HOSPITALITY—UJIERES NIÑOS 
4– Offices closed for holiday/ Oficinas cerradas por el día 
feriado 
16 & 17– HOSPITALITY—ST. VINCENT DE PAUL for 
SPP  
19 - 7pm– Taller de Parejas 
21, 22, 23 & 24– Annual Community Carnival / Carnaval 
Anual Comunitario  
26– 11am– Mass of the Sick and Elderly/ Misa de los Enfer-
mos y Ancianos– Church/Iglesia 
 

October/ Octubre  
1– HOSPITALITY– LIFETEEN  
6– 6:30pm– Misa de Primer Viernes del mes con adoración al 
Santísimo - Iglesia 
8– HOSPITALITY - SEÑOR DE ESQUIPULAS 
14– HOSPITALITY– SEÑOR DE LOS MILAGROS FOR 
SPP PRG 
17– 7pm - Taller de Parejas 
31– 11am– Mass of the sick and elderly/ Misa de los enfermos 
y ancianos– Church/ Iglesia 

Aseguranza Medica para nuestra Comunidad 
El ministerio de Salud de San Patricio en colaboración con Providen-
ce Health & Services los invita al Centro Parroquial cada Segundo y 
Cuarto Martes del mes de 7pm a 8:30pm para informarse e inscribir-
se en algún tipo de aseguranza medica como Covered CA, Medi Cal 
o Cal Fresh  para toda persona sin importar su estatus migratorio o si 
tiene otras preguntas también pueden pasar y platicar con nuestro 
equipo. Si no tiene tiempo, le pueden hacer cita para otro día. Para 
una cita puede llamar a: Ms. Leticia García (818) 847-3968 

Medical Insurance for our Community  
 

St. Patrick’s Ministry of Health in collaboration with Providence 
Health & Services invites you to stop by the Parish Center on the 
Second & Fourth Tuesday of the month for information and enroll-
ment into some type of medical insurance like Covered CA, Medi Cal 
or Cal Fresh or if you have any other questions, from 7pm to 8:30pm. 
If you can not make it at those times, you can make an appt. for an-
other day by calling Ms. Leticia Garcia at (818) 847– 3968. 

Cascarones para el Carnaval 
El comité de juegos del carnaval esta pidiendo la colabora-
ción de la comunidad para juntar cascarones de huevo y 
traerlos a la oficina parroquial. Gracias. Para mas informa-
ción llamar a: Maribel Hernandez (818) 239-2110 

 
Eggshells for the Carnival 

The carnival games committee is asking for the community's 
help to collect eggshells for the confetti eggs. You can drop 
off the rinsed out eggshells in our Parish office. Thank you.  

Together in Mission / Unidos en Misión  
2017 Campaign/ Campaña 2017 

Parish Goal/ Meta Parroquial: $45,900.00 
Amount Pledged/ Cantidad prometida: $13,733.56 

Amount Paid/ cantidad Pagada: $13,128.56 
 

Your help contributes so that many Parishes and Catholic 
schools in Los Angeles can remain open.  
 
Su ayuda contribuye a que muchas parroquias y escuelas 
católicas de los ángeles se mantengan abiertas. 

El Ministerio de Salud de San Patricio en colaboración con Pro-
vidence Health & Services los invita a sus distintos talleres 
GRATUITOS de Salud, nutr ición y actividad física todos los 
Lunes de 7pm-9pm en el centro parroquial-Salón Nazareth  
  ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
St. Patrick’s Ministry of Health in collaboration with Provi-
dence Health & Services invite you to their FREE workshops on 
health, nutrition and fitness. Workshops are Mondays from 7pm
-9pm in the Parish Center. (Classes are in Spanish)          

The Community of the Risen Lord together with 
St. Patrick’s Catholic Church invites everyone to 
come as you are and participate in a Charismatic 
prayer meeting. The prayer meeting will be held 
on Saturday, August 19 & 26  after the 5:30pm   
English mass in the parish center Chapel.    
                    All are welcome.  
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ST. PATRICK’S PARISH REGISTRATION 
Welcome to St. Patrick’s Church! If you’re interested in 
becoming a registered parishioner, please fill out this 
form & return it to the Office or drop it in the collection 
basket.  
 

If you are a registered parishioner and would like to 
make some changes, please note changes below.   
 

    _______ I am a new to this parish   _____ Changes 
    _______ I need envelopes, my registered number is 
#_______  
                                            NAME: ______________________________________    
 

ADDRESS:____________________________________ 
 

CITY: ________________________ ZIP:_____________ 
 

TELEPHONE #: (      ) ___________________________    
 

REGISTRO PARROQUIAL SAN PATRICIO 
Bienvenidos a la Iglesia San Patricio. Si usted está interesa-
do en registrarse favor de llenar ésta hoja y regresarla a la 
oficina parroquial o ponerla en la canasta de la colecta.  
 

Si usted es un feligrés registrado y quisiera hacer algunos 
cambios, por favor anotar aquí.  
 

    ______ Soy nuevo en la parroquia  _____ cambios                            
_    _____ Necesito sobres, mi numero de registración es   
# _____________ 
                                         
NOMBRE: ____________________________________     
 

DIRECCION: ___________________________________ 
 

CIUDAD: ___________________COD. POSTAL: ______ 
 

TELÉFONO:(         )____________________________      
 

Administrative Offices 
6153 Cahuenga Blvd.  

North Hollywood, CA 91606 
(818) 752-3240 

Fax (818) 769-6174 
Parish Center hours: 

Mon-Fri/ Lun– Vie: 8:30am-8pm  
Religious Education  Office 

Closed Thursday/Cerrado el Jueves 
Mon– Fri/ Lun-Vie: 4:30pm-8pm  

Facebook:  
SaintpatrickNorthhollywoodSanpatricio   

SCHEDULE OF MASSES 
Saturday:  5:30am 

Sunday: 7:30am & 10:30am (No 
4:15pm from 7/2/17 through 8/27/17) 

Monday—Friday:  8:00am 
First Friday: 8:00am (no adoration)  
Mass of Elderly & Sick (Bilingual): 
11:00am (last Tuesday of the month) 

St. Patrick’s Catholic School  
10626 Erwin St.  

North Hollywood, CA 91606 
(818) 761-7363 

Pre-School  (818) 763-6473 
Fax (818) 761-6349 

M-Th 8:00am –2:30pm/ 
Fri. 8:00am-1:00pm 

Mrs. Raquel Shin, Principal  
www.stpatrickcatholicschool.com 

HORARIO DE MISAS 
Sábado: 7:00pm  

Domingo: 6:15am, 8:45am, 12:00pm, 
1:45pm, 6:00pm & 7:30pm   

Lunes y Jueves: 6:30pm   
Primer Viernes: 6:30pm  

(Adoración al Santísimo hasta las 8:00pm) 
Misa de Anciano y Enfermos (Bilingüe): 

11:00am (Ultimo martes del mes) 

St. Patrick will get 0.5% when you shop on 
Amazon. Click on the banner in our website to 

help our church.  
San Patricio recibe 0.5% cuando usted compra 
en Amazon. Haz Cliq en la bandera de Ama-

zon dentro de nuestra pagina web.  
 

Visit us at: /  Visitenos en:  
www.stpatrickcatholicchurch.net 

Confessions/Confesiones  
Tuesdays/Martes: 6:00pm 

Saturdays/Sábados :  
4:00pm– 5:15pm 

ST.PATRICK’S CATHOLIC BOOKSTORE AND GIFT SHOP 
Nൾඑඍ ඍඈ ඍඁൾ Cඁൺඉൾඅ 

ൾ-ආൺංඅ: stpatrickbookstore@gmail.com 
ඍൾඅൾඉඁඈඇൾ/ඍൾඅൾൿඈඇඈ 818-752-3240 ൾඑඍ 1011 

 
Mඈඇൽൺඒ, ඍඎൾඌൽൺඒ ๟ Tඁඎඋඌൽൺඒ 1 ඉආ ඍඈ 8 ඉආ                                                                     LUNES, MARTES ๟ JUEVES 1PM A 8 PM 
Fඋංൽൺඒ 1ඉආ ඍඈ 6:30 PM                                                                                                      VIERNES 1 PM A 6:30 PM 
Sൺඍඎඋൽൺඒ 10 ൺආ ඍඈ 6 PM                                                                                                    SABADO 10 AM A 6 PM 
SUNDAY 9:30 AM TO 5 PM                                                                                               DOMINGO 9:30 AM A 5 ඉආ 
Wൾൽඇൾඌൽൺඒ ർඅඈඌൾൽ                                                                                                             MIERCOLES CERRADO 
Sets for baptisms, first communions, confirmations, weddings.                                                     Bautismo, Primera comunión, Confirmación,                                                 
Order your souvenir for weddings, baptisms, etc.                                                                           Ordene  su  recuerdo para matrimonio, bautismo,                                          
Bibles, inspirational books, religious gifts, jewelry,                            Biblias, libros inspiracionales, regalos religiosos,                                            
Candles, cards, pictures, DVD and more.                    joyería, velas, cirios, estampas religiosas, DVD y mucho más.                       
and more……                                                                                                                                       y mucho más …………..   
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